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-----------------------------------------------------------------------------Saturday, July 1, 2017
Commemoration of the Holy Wonderworkers Cosmas and Damian (Class 4)
TONE of THE WEEK: 2
ASCETISM: No Fast or Abstinence Prescribed
LITURGICAL READINGS: Isaiah 43:9-12 (Vespers)
Wisdom 3:1-9 (Vespers)
Wisdom 5:15-23;6:1-3 (Vespers)
St. John Chrysostom Divine Liturgy
ISOZIKON (Entrance Hymn): ... who are wonderful in your saints ...
HYMNS: Troparion of Cosmas and Damian (Tone 8)
Final Kondakion of the Dead (Tone 8)
TRISAGION: Holy God, Holy Mighty One, ...
EPISTLE: FIRST CORINTHIANS 12:27-31; 13:1-8

GOSPEL: MATTHEW 10:1; 5-8
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: O Lord, blessed are those you chose and adopted. Alleluia! (Psalms 64:5)
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
———————————————————————————————————————————————

Sunday, July 2, 2017
Sunday After Pentecost – The Centurion’s servant
Feast of the Deposition of the Honorable Mantle of Our Lady,
the Mother of God, at Blachernae (Class 4)
2017  ﺘﻤوز2 ،اﻻﺤد
4th

 وﻀﻊ ﺜوب ﺴﻴدﺘﻨﺎ واﻟدة اﻻﻟﻪ اﻟﻔﺎﺌﻘﺔ اﻟﻘداﺴﺔ اﻟﻛرﻴم ﻓﻲ ﻓﻼﺨرﻨﻲ، اﻻﺤد اﻟراﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
Tone 3 – Orthros Gospel 4 – Page 268 (English) – Page 174 (Arabic)
اﻟﻠﺤن اﻟﺜﺎﻟث واﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟراﺒﻊ ﻟﻠﺴﺤر
Liturgy of St. John Chrysostom

Hymns
Troparion of the Resurrection, (3rd Tone)
Let the heavens rejoice and the earth be glad! For the Lord has done a wondrous deed by his arm! He
has crushed Death by his death becoming the first to rise from the dead. He has delivered us from
the mouth of Hades and bestowed great mercy upon the world.
OR
Troparion of the resurrection (3rd Tone)
Let all in heaven rejoice * and all on earth be glade, * for the Lord has exerted power with His arm: *
by death He has trampled upon Death * and has become the firstborn of the dead. * He has delivered
us from the bosom of Hades * and has granted to the world great mercy.
ﻨﺸﻴد اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟﺜﺎﻟث

، وأﻨﻘذﻨﺎ ﻤن ﺠوف اﻟﺠﺤﻴم،ﺒﻛر اﻻﻤوات
 ووطﻲء، ﻷن اﻟرب ﺼﻨﻊ ﻋ اًز ﺒﺴﺎﻋدﻩ. وﺘﺒﺘﻬﺞ اﻻرﻀﻴﺎت،ﻟﺘﻔرح اﻟﺴﻤﺎوﻴﺎت
َ
َ  وﺼﺎر،اﻟﻤوت ﺒﺎﻟﻤوت
Troparion of the Feast of Deposition (8th Tone)
Ever-virgin Mother of God, refuge and protection of the human race, you gave your mantle and cincture to
your city as a powerful defense. These garments remained incorrupt bcause of your virginal child-bearing.
Time and nature are renewed in you, wherefore we pray that you may grant peace to the universe and great
mercy to our souls.

(ﻨﺸﻴد وﻀﻊ ﺜوب ﺴﻴدﺘﻨﺎ واﻟدة اﻻﻟﻪ اﻟﻔﺎﺌﻘﺔ اﻟﻘداﺴﺔ اﻟﻛرﻴم ﻓﻲ ﻓﻼﺨرﻨﻲ )اﻟﻠﺤن اﻟﺜﺎﻤن

 ﻻﻨك وﻟدت ﺒﻐﻴر، وﻗد ﻟﺒﺜﺎ ﻏﻴر ﺒﺎﻟﻴﻴن. ﻟﻘد وﻫﺒت ﻤدﻴﻨﺘك ﺜوﺒك وزﻨﺎر ﺠﺴدك اﻟطﺎﻫر ﺴو اًر ﻋزﻴ اًز، ﻴﺎ ﻤﻼذ اﻟﺒﺸر،ﻴﺎ واﻟدة اﻻﻟﻪ اﻟداﺌﻤﺔ اﻟﺒﺘوﻟﻴﺔ
. ﻟذاﻟك ﻨﺘﻀرع اﻟﻴك ان ﺘﻬﺒﻲ ﻟﻠﻤﺴﻛوﻨﺔ اﻟﺴﻼم وﻟﻨﻔوﺴﻨﺎ ﻋظﻴم اﻟرﺤﻤﺔ. ﻓﺈن اﻟزﻤﺎن واﻟطﺒﻴﻌﺔ ﻴﺘﺠددان ﺒك.زرع

Kontakion of the Deposition (Tone 4)
O Pure One whom god Himself has blessed; you have given as a blanket of purity to all the faithful the holy
mantle that had covered your pure body. We celebrate with love the deposition of this mantle and sing out
gleefully: “Rejoice, O Virgin most honorable, glory of all Christians!”

(اﻟﻘﻨداق )اﻟﻠﺤن اﻟراﺒﻊ
ﻓﻨﻌﻴد
.اﻟﻬﻴﺎ ﻟﻠﺒﺸر
ُ
ً ً ﻴﺎ ﻤﻼذا، اﻟذي ﺴﺘرت ﺒﻪ ﺠﺴدك اﻟطﺎﻫر وﺸﺎح ﻨﻘﺎء، وﻟﻘد وﻫﺒت ﻟﺠﻤﻴﻊ اﻟﻤؤﻤﻨﻴن ﺜوﺒك اﻟﻤﻘدس،اﻴﺘﻬﺎ اﻟﻨﻘﻴﺔ اﻟﺘﻲ اﻨﻌم اﷲ ﻋﻠﻴﻬﺎ
. اﻟﺴﻼم ﻋﻠﻴك اﻴﺘﻬﺎ اﻟﺒﺘوﻝ اﻟﺠﻠﻴﻠﺔ ﻓﺨر اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن: ﻟوﻀﻌﻪ ﻴﺤب وﻨﺼرُخ ﻨﺤوك ﺒﺎﻴﻤﺎن ﻫﺎﺘﻔﻴن
Epistle Rom 6:18-23, Page 113 (English) – Page 132 (Arabic)

PROKIMENON (Tone 3) Ps.46: 7, 2
Sing praise to our God, sing praise!
Sing praise to our King, sing praise!
Stichon. All you peoples, clap your hands!
Shout to God with cries of gladness!
READING from the Epistle of St. Paul to the Romans
BRETHREN, now that you have been freed from sin, you have come to serve justification.
I speak in a human way because of the weakness of your flesh. For as you yielded your members as
slaves to uncleanness and iniquity, so now yield your members as slaves of justification so as to be
sanctified. For while you were the slaves of sin, you had nothing to do with justification. But what
fruit did you gather then of those deeds of which you are now ashamed? For the end of such things is
death. But now, set free from sin and become slaves to God, you have your fruit resulting in
sanctification, and as your end, life everlasting. For the wages of sin is death, but the gift of God is life
everlasting in Christ Jesus our Lord.
ALLELUIA (Tone 3) Ps.30: 2,3
In you, 0 Lord, I have hoped: let me never be put to shame.
In your goodness, save me and deliver me; lend your ear and hasten my deliverance.
Stichon: Be for me a protecting God, a sheltering house to save me.
رﺴﺎﻟﺔ اﻻﺤد اﻟراﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
ﻤﻘدﻤﺔ اﻟرﺴﺎﻟﺔ

ِ  رّﻨﻤوا،رّﻨﻤوا ﻹﻟ ِﻬﻨﺎ رّﻨﻤوا
ﻟﻤﻠﻛﻨﺎ رّﻨﻤوا
ِ  ﻫﻠّﻠوا،ﺼﻔ ِﻘوا ﺒﺎﻷﻴدي
ِ
ِ ُﻤم
ِ ﻴﺎ ﺠﻤﻴﻊ اﻷ
ﺒﺼوت اﻻﺒﺘﻬﺎج
ﷲ
َ
23-18 :6 اﻟرﺴﺎﻟﺔ)روﻤﺔ
ِ
ِ
ِ  أَﻗو ُﻝ ﻛﻼﻤﺎً ﺒﺸرﻴﺎً ﻤن أ،ﺒﻌد أَن أُﻋﺘِ ْﻘﺘُم اﻟﻰ اﻟﺨطﻴﺌﺔ اﺴﺘُﻌﺒدﺘم اﻟﻰ ﻟﻠﺒر
ِ ﻟﻠﻨﺠﺎﺴﺔ و
 ﻛذﻟك،اﻹﺜم ﻟﻺﺜم
 ﻓﻛﻤﺎ ﺠﻌﻠُﺘم أ.ﻀﻌف ﺠﺴدﻛم
َﺠﻝ
ًَﻋﻀﺎءﻛم ﻋﺒﻴدا
َ ،ﻴﺎ إﺨوِة
َ
ّ
ِ
ٍ ي
اﻷﻤور اﻟﺘﻲ ﺘﺴﺘﺤﻴون ﻤﻨﻬﺎ
ﺜﻤر ﺤﺼ َﻝ ﻟﻛم ﺤﻴﻨﺌذ ﻤن
 ﻓﺄَ ﱡ،اﻟﺒر
أﻵن اﺠﻌﻠوا
َ  ﻷﻨﻛم.أﻋﻀﺎءﻛم ﻋﺒﻴداً ﻟﻠﺒِر ﻟﻠﻘداﺴﺔ
َ
َ
ّ  ﻛﻨﺘم أَﺤ ار اًر ﻤن،ﺤﻴن ﻛﻨﺘم ﻋﺒﻴداً ﻟﻠﺨطﻴﺌﺔ
ِ
ِ
ِ
،ﻌﺒدﺘم ﷲ
ُ وأَﻤﺎ ﻤوﻫﺒﺔ،ﻤوت
ٌ ﻷن أُﺠرةَ اﻟﺨطﻴﺌﺔ
ّ َ واﻟﻌﺎﻗﺒﺔُ ﺤﻴﺎةٌ أ،ﻓﺘﺤوزون ﺜﻤرﻛم ﻟﻠﻘداﺴﺔ
ْ ُ وأَ ﱠﻤﺎ اﻻن وﻗد أُﻋﺘ ْﻘﺘُم ﻤن اﻟﺨطﻴﺌﺔ واﺴﺘ،اﻵن؟ اﻨﻤﺎ ﻋﺎﻗﺒﺘُﻬﺎ اﻟﻤوت
َ ،ﺒدﻴﺔ
َ
ِ
.ع رﺒﻨﺎ
َ اﷲ ﻓﺤﻴﺎةٌ أَﺒدﱠﻴﺔٌ ﻓﻲ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻴﺴو
ﻫﻠﻠوﻴﺎ

ك ﻴﺎ ﱡ
ﻨﺠﻨﻲ واﻨﺘﺸﻠﻨﻲ
َ ﻋﻠﻴ
ّ  ﺒﻌدﻟك،ﻠت ﻓﻼ أَﺨزى اﻟﻰ اﻻﺒد
ُ رب ﺘو َﻛ
.وﺒﻴت ﻤﻠﺠﺎ ٍء ﻟﺨﻼﺼﻲ
،ًﻛن ﻟﻲ إِﻟﻬﺎً ﻤﺤﺎﻤﻴﺎ
َ
Gospel Mt 8:5-13, Page 65 (English) – Page 39 (Arabic)
FOURTH SUNDAY AFTER PENTECOST
THE HOLY GOSPEL ACCORDING TO ST. MATTHEW THE EVANGELIST
At that time when Jesus entered Caparnaum, there came to him a centurion who begged him, saying, “Lord,
my servant is lying sick in the house, paralyzed, and is grievously afflicted.” Jesus said to him, “I will come and
cure him.” But in answer the centurion said, “Lord, I am not worthy that you should come under my roof; but
only say the word, and my servant will be healed. For I too am a man subject to authority, and have soldiers

subject to me; and I say to one, ‘Go,’ and he goes; and to another, Come,’ and he comes; and to my servant, ‘Do
this,’ and he does it.” And when Jesus heard this, he marveled, and said to those who were following him,
“Amen I say to you, I have not found such great faith even in Israel. And I tell you that many will come from
the east and from the west, and will feast with Abraham and Isaac and Jacob in the kingdom of heaven, but the
children of the kingdom will be put out into the darkness outside; there will be weeping and gnashing of
teeth.” Then Jesus said to the centurion, “Go your way; as you have believed, so be it done to you.” And the
servant was healed at that hour.

اﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟراﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة

(13- 5 :8 اﻻﻨﺠﻴﻝ )ﻤﺘﻰ
ﱠ
ِ
ِ  دﻨﺎ، ﻟ ﱠﻤﺎ ﺠﺎء ﻴﺴوعُ اﻟﻰ ﻛﻔرﻨﺎﺤوم،ك اﻟزﻤﺎن
ٍ ﺒﻌ
ِ
ﻓﻘﺎﻝ
َ ذاب ﺸدﻴد
َ ﻓﻲ ذﻟ
َ ﻗﺎﺌد
ُ اﻟﻴﻪ
ّ  ﻴﺎ:ًﻤﺌ ٍﺔ وﺴﺄَﻟﻪُ ﻗﺎﺌﻼ
ُ ﻘﻌداً ﻴﻌذ
َ ب
َ ﻠﻘﻰ ﻓﻲ اﻟﺒﻴت ُﻤ
َ
ً  إن ُﻏﻼﻤﻲ ُﻤ،ﺴﻴدي
ِ ِﻗﺎﺌد اﻟ
ِ
ً ﻓِﺈﻨﻲ أَﻨﺎ أَﻴﻀﺎ.وﻟﻛن ﻗُﻝ ﻛﻠﻤﺔً ﻻ َﻏﻴر َﻓﻴﺒ َأَر ﻏﻼﻤﻲ
ُ َﺠﺎب
ُ َﻟﺴت أَﻫﻼً أَن ﺘ
َ دﺨ َﻝ
ُ ﺴﻴدي
ّ  ﻴﺎ:ﻤﺎﺌﺔ وﻗﺎﻝ
ْ ﺘﺤت َﺴﻘﻔﻲ
َ  ﻓﺄ. أَﻨﺎ آﺘﻲ واﺸﻔﻴﺔ:ﻟﻪُ ﻴﺴوع
ِ  ﻓﻠ ﱠﻤﺎ. وﻟﻌ ْﺒدي اﻋﻤ ْﻝ ﻫذا ﻓﻴﻌﻤﻝ.ﺌت ﻓﻴﺄْﺘﻲ
ِ َﻶخ◌ر ا
ﺴﻤ َﻊ ﻴﺴوعُ ﱠ
ب
ٌ  وﻟﻲ ُﺠ،ﺘﺤت ُﺴﻠطﺎن
ْ  ﻓﺄَﻗو ُﻝ ﻟﻬذا اذ.ﺘﺤت َﻴدي
َ ﻨد
َ إﻨﺴﺎن
َ َﻫب ﻓ
ٌ
َ ﺘﻌﺠ
َ َ َ ِﻴذﻫب وﻟ
َ
َ َ َ
ِ
ِ
ِاﻟﻤﻐﺎرب
ِ اﻟﻤﺸﺎرقِ و
ِ
ِ
ْﺘون ﻤ َن
َﺠد ﻤﺜ َﻝ ﻫذا
ْ اﻟﺤق أَﻗو ُﻝ ﻟ ُﻛم إِﻨﻲ ﻟم أ
َ
ُﻟﻠذﻴن َﻴ َﺘﺒﻌوﻨﻪ
َ ﻴن َﻴﺄ
َ اﻻﻴﻤﺎن ﺤﺘﻰ وﻻ ﻓﻲ إﺴراﺌﻴﻝ وأَﻨﺎ أَﻗو ُﻝ ﻟَ ُﻛم إِ ﱠن ﻛﺜﻴر
َ :وﻗﺎﻝ
ِ ﱡ
ِ
ِ
ِ ون
 ﺜم.ﻴف اﻷﺴﻨﺎن
ُ َوﻴﺘ
ُ وﺼر
ُ ﻴﻛون
َ ون ﻓﻲ اﻟظﻠﻤﺔ
َ وﻴ
َ اﻫﻴم ٕوِاﺴﺤق
َ
ُ اﻟﺒﱠراﻨﻴﱠﺔ ﻫﻨﺎك
َ َ وأَ ﱠﻤﺎ َﺒﻨو اﻟﻤﻠﻛوت ُﻓﻴﻠﻘ،ﻌﻘوب ﻓﻲ ﻤﻠﻛوت اﻟﺴﻤﺎوات
َ ﻛﺎء
ُ اﻟﺒ
َ َ ﻛﺌ
َ ﻤﻊ إﺒر
ِ
ِ
.ﻔﻲ ُﻏﻼﻤﺔُ ﻓﻲ ﺘﻠك اﻟﺴﺎﻋﺔ
َ ب وﻟﻴ ُﻛن
َ ﻗﺎﻝ ﻴﺴوعُ ﻟﻘﺎﺌد اﻟ
ْ ذﻫ
َ  ا:ﻤﺌﺔ
َ ﻟك ﻛﻤﺎ
َ آﻤﻨت ﻓ ُﺸ
Sunday, June 19, 2016
5th Sunday After Pentecost
2016  ﺤزﻴران19 ،اﻻﺤد
اﻻﺤد اﻟﺨﺎﻤس ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
Tone 4 - Orthros Gospel 5 - Page 269 (English) – Page 175 (Arabic)
اﻟﻠﺤن اﻟراﺒﻊ واﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟﺨﺎﻤس ﻟﻠﺴﺤر

Liturgy of St. John Chrysostom
Hymns
Troparion of the Resurrection, (4th Tone)
The Women disciples of the Lord heard from the Angels the joyful news of the resurrection and
casting away the ancestral sentence, they announced with pride to the Apostles Death is vanquished,
Christ God is risen! and has bestowed great mercy upon the world
OR
Troparion of the resurrection (4th Tone)
The women disciples of the Lord, * having learned from the angel the joyful announcement of the
resurrection, * and having rejected the ancestral sentence, * proudly told the apostles: * Death is
despoiled. Christ God is risen, * bestowing to the world great mercy.”
ﻨﺸﻴد اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟراﺒﻊ

ٍ ﻟﻠرﺴﻝ ﻤﻔﺘﺨر
ِ
ِ
ِ
اﻟﻤﺴﻴﺢ
 وﻨﻬض، ﻟﻘد ُﺴﻠب اﻟﻤوت:ات
 وﻗﻠن،اﻟﻘﻀﺎء ﻋﻠﻰ اﻟﺠدﻴن
وﻨﺒذن
.اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ اﻟﺒﻬﻴﺠﺔ
اﻟﻤﻼك ﺒﺸرى
ﺘﻌﻠﻤن ﻤن
إن ﺘﻠﻤﻴذات اﻟرب
ُ
َ
َ
َ
ِ
.ﻋظﻴم اﻟرﺤﻤﺔ
ﻟﻠﻌﺎﻟم
ً واﻫﺒﺎ،اﻻﻟﻪ
َ

اﻟﻨﺸﻴد ﻟﺸﻔﻴﻊ اﻟﻛﻨﻴﺴﺔ

Troparion of the patron of the church

Kondakion:
O never failing Protectress of Christians and their ever present intercessor before the Creator, despise
not the petitions of us sinners, but in your goodness extend your help to us who call upon you with
confidence. Hasten, O Mother of God, to intercede for us, for you have always protected those who
honor you.
(ﻨﺸﻴد اﻟﺨﺘﺎم )اﻟﻘﻨداق

ِ  ﺒﻝ ﺒﻤﺎ.اﻟﻴك
ِ ات اﻟﺨطﺄة اﻟطﺎﻟﺒﻴن
ِ  ﻻ ﺘﻌرﻀﻲ ﻋن أﺼو، ووﺴﻴطﺘَﻬم اﻟداﺌﻤﺔَ ﻟدى اﻟﺨﺎﻟق،ﻴﺎ ﻨﺼﻴرةَ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘُﺨزى
 ﺒﺎدري،اﻨك ﺼﺎﻟﺤﺔ
َ
ِ
ِ َ ﻴﺎ واﻟدة، وأﺴرﻋﻲ اﻟﻰ اﻻﺒﺘﻬﺎﻝ، ﻫﻠﻤﻲ اﻟﻰ اﻟﺸﻔﺎﻋﺔ:اﻟﻴك ﺒﺄﻴﻤﺎن
ِ  ﻨﺤن اﻟﺼﺎرﺨﻴن،اﻟﻰ ﻤﻌوﻨﺘﻨﺎ
.ﻤﻛرﻤﻴك
اﻻﻟﻪ اﻟﻤﺤﺎﻤﻴﺔَ داﺌﻤﺎً ﻋن
َ
Epistle, 5TH of Pentecost, Romans 10:1-10, Eng. p. 120, Arab. p. 139
PROKIMENON (Tone 4) Ps.103: 24, 1
How great are your works, O Lord!
In wisdom you have wrought them all.
Stichon: Bless the Lord, O my soul!
You are very great indeed, O Lord my God!
READING from the Epistle of St. Paul to the Romans
Brethren, my heart’s desire and my prayer to God in their behalf is for salvation. For I bear witness to
them that they have zeal for God, but a zeal that is not informed. For ignorant of God’s holiness and
seeking to establish their own, they have not submitted to the sanctification offered by God. For
Christ is the consummation of the Law in terms of justification for everyone who believes.
For Moses has written that the man who brings about that justification which is of the Law shall live
by it. (Lv.18: 5) But the justification which is of faith says, Do not ask in your heart, who shall go up
to heaven that is, -- to bring down Christ. Or, Who will descend into the abyss (Dt.30: 12) that is, to
bring up Christ from the dead? But what does it say? The word is near you, in your mouth and in
your heart. (Dt.30: 14) that is, the word of faith which we preach. For if you confess with your mouth
that Jesus is the Lord, and believe in your heart that God has raised him from the dead, you shall be
saved. For a man believes with the heart and attains justification, but he professes his faith with his
mouth and attains salvation.
ALLELUIA (Tone 4) Ps.44: 5, 8
String your bow, go forth, reign for the sake of truth, meekness and righteousness, and your right
hand shall lead you wonderfully.
Stichon: You loved righteousness and hated iniquity: therefore God, your God, anointed you with
the oil of joy above your companions.
رﺴﺎﻟﺔ اﻻﺤد اﻟﺨﺎﻤس ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
ﻤﻘدﻤﺔ اﻟرﺴﺎﻟﺔ

ﺠﻤﻴﻌﻬﺎ ﺒﺤﻛﻤﺔ
ﺼﻨﻌت
 ﻟﻘد،رب
َ
ّ َﻋظم أَﻋﻤﺎﻟَك ﻴﺎ
َ
َ ﻤﺎ أ
 أَﻴﻬﺎ ﱡ،ﺒﺎرﻛﻲ ﻴﺎ ﻨﻔﺴﻲ اﻟرب
ت ﺠ �دا
َ اﻟرب إِﻟﻬﻲ ﻟﻘد َﻋظُ ْﻤ
َ
(10-1: 10 اﻟرﺴﺎﻟﺔ )روﻤﺔ

َﺸﻬد ﻟﻬم أ ﱠ
 ﻓِﺈﻨﻬم اذ ﺠﻬﻠوا. ﻟﻛﱠﻨﻬﺎ ﻟﻴﺴت ﻋن ﻤﻌرﻓﺔ،َن ﻓﻴﻬم ﻏﻴرةً ﷲ
ُ  ﻓِﺈﻨﻲ أ. ﻫﻤﺎ ﻷﺠﻝ اﺴراﺌﻴﻝ ﻟﻛﻲ َﻴﺨﻠُﺼوا، أن َﻤْﻴ َﻝ ﻗﻠﺒﻲ واﺒﺘﻬﺎﻟﻲ إِﻟﻰ اﷲ،ﻴﺎ إِﺨوة
ِ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻟﻠﺒِﱢر
ِ
ﻴﺼف اﻟﺒِﱠر اﻟذي ﻤن
 ﻓِﺈن ﻤوﺴﻰ.ﻟﻛﻝ ﻤن ﻴؤﻤن
ﻫﻲ
ُ
ُ
َ  ﻻن ﻏﺎﻴﺔَ اﻟﻨﺎﻤوس. ﻟم ﻴﺨﻀﻌوا ﻟﺒر اﷲ، وطﻠﺒوا أن ﻴﻘﻴﻤوا ﺒرﻫم اﻟﺨﺎص،ّﺒر اﷲ

اﻟﻨﺎﻤوس ﺒﺄ ﱠ
ﻴﺼﻌد إِﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎء،
ك َﻤ ْن
اﻻﻨﺴﺎن اﻟذي ﻴﻌﻤ ُﻝ ﻫذﻩ
َن
اﻻﺸﻴﺎء ﺴﻴﺤﻴﺎ ﻓﻴﻬﺎ .وأَ ﱠﻤﺎ اﻟﺒِﱡر اﻟذي ﻤن اﻻﻴﻤﺎن ،ﻓﻴﻘو ُﻝ ﻓﻴﻪ ﻫﻛذا :ﻻ ﺘَﻘُ ْﻝ ﻓﻲ ﻗﻠﺒِ َ
ُ
َ
َ
ﻨز َﻝ اﻟﻤﺴﻴﺢ؟ أَو ﻤن ﻴ ِﻬﺒطُ اﻟﻰ اﻟﻬﺎوﻴﺔ ،أَي ﻟﻴ ِ
أَي ُﻟﻴ ِ
ك ،ﻴﻌﻨﻲ
ك وﻓﻲ ﻗﻠﺒِ َ
ﺼﻌ َد اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻤن ﺒﻴن اﻻﻤوات؟ ﻟﻛن ﻤﺎذا ﻴﻘوﻝ؟ ان اﻟﻛﻠﻤﺔَ ﻗرﻴﺒﺔٌ ﻤﻨك ،ﻓﻲ ﻓﻴ َ
ُ
َ
ﻓت ِ
ِ
ِ
َن اﷲ ﻗد أﻗﺎﻤﻪ ﻤن ِ
ِ
آﻤﻨت ﻓﻲ ﻗﻠﺒِك أ ﱠ
ؤﻤ ُن
ك
ﻛﻠﻤﺔَ
ﺒﻔﻤ َ
ﺒﺎﻟرب ﻴﺴوع ،و َ
اﻻﻴﻤﺎن اﻟﺘﻲ ُﻨَﺒ ّﺸ ُر ﺒﻬﺎ .ﻷﻨك إِ ِن اﻋﺘر َ
ﺒﻴن اﻻﻤوات ،ﺴﺘَ ْﺨﻠُص .ﻷﻨﻪُ ﺒﺎﻟﻘﻠب ُﻴ َ
ِ
ف ﻟﻠﺨﻼص.
ﻟﻠﺒِّر،
وﺒﺎﻟﻔم ُﻴﻌﺘََر ُ
ﻫﻠﻠوﻴﺎ
اﺴﺘَ ﱠﻝ ِ
وﺴ ْر إِﻟﻰ اﻷَﻤﺎم ،واﻤﻠك ﻓﻲ ﺴﺒﻴﻝ اﻟﺤ ﱢ
ك ﻫدﻴﺎً ﻋﺠﻴﺒ ًﺎ
ك ﻴﻤﻴﻨ َ
ق واﻟ ﱢدﻋﺔ واﻟﺒِّر ،ﻓﺘﻬدﻴ َ
ْ
ِ
ﺒد ِ
اﻟﺒﻬﺠﺔ أَﻓﻀ َﻝ ﻤن ﺸرﻛﺎﺌِك.
ﻫن
اﺤﺒﺒت اﻟﺒِّر وأ
َﺒﻐﻀت اﻹﺜم ،ﻟذﻟك ﻤﺴﺤك اﷲ إِﻟُﻬك ُ
َ
َ
Gospel Matthew 8:28-9:1 (Healing of the Gerasene Demoniacs),
)Page 69 (English) – Page 42 (Arabic
At that time as Jesus reached the country of the Gergesenes, there met him two men who were
possessed, coming from the tombs, so exceedingly fierce that no one could pass by that way. And
behold, they cried out, saying, “What have we to do with you, Jesus Son of God? Have you come here
to torment us before the time?” Now at a distance from them there was a herd of many swine,
”feeding. And the devils kept begging him, saying, “If you cast us out, send us into the herd of swine.
And he said to them, “Go!” And they came out and entered into the swine; and behold, the whole
herd rushed from the top of the cliff into the sea, and perished in the water. But the swineherds fled,
and going away into the town, they reported everything, and what had befallen the men possessed by
- demons. And behold, all the town came out to meet Jesus; and on seeing him they insisted that he
leave their district. And getting into a boat, he crossed over and came into his own town.
اﻻﻨﺠﻴﻝ )ﻤﺘﻰ  28 : 8اﻟﻰ (1 : 9
ﻘﻌﺔ اﻟ ِﺠر ِ
ﻓﻲ ذﻟك اﻟزﻤﺎن ،أَﺘﻰ ﻴﺴوعُ اﻟﻰ ﺒ ِ
ﺒور َﺸ ِر ِ
ﺨﺎرﺠﺎن ِﻤ َن اﻟﻘُ ِ
ِ
ﺠﺴّﻴﻴن ،ﻓﺎﺴﺘَ ْﻘَﺒﻠﻪُ ُر ِ
ﺠﺘﺎز
ﺠﻼن ﺒ ِﻬﻤﺎ ﺸﻴﺎطﻴن،
ﺴﺎن ﺠ �دا ﺒ ُ
َﺤ ٌد ﻋﻠﻰ أَن َﻴ َ
ﻴﻘو أ َ
ُ
ْ
ﺤﻴث ﻟم َ
اﻟزﻤﺎن ﻟﺘُﻌ ﱢذﺒﻨﺎ؟ وﻛﺎن ﻋﻠﻰ ﺒ ٍ
ِ
ﻌد ﻤﻨﻬُﻤﺎ ﻗطﻴﻊُ ﺨﻨﺎز َﻴر
َﺠﺌت إِﻟﻰ ﻫﻬُﻨﺎ ﻗﺒ َﻝ
ﺘﻠك اﻟطرﻴق .واذا ﺒﻬﻤﺎ َﻴ
ﺼﻴﺤﺎن ﻗﺎﺌﻠَﻴن :ﻤﺎ ﻟَﻨﺎ وﻟ َ
ﻤن َ
اﺒن اﷲ؟ أ َ
ُ
ِ ََ
َ
ك ﻴﺎ ﻴﺴوعُ َ
ب إِﻟﻰ ﻗَطﻴ ِﻊ اﻟﺨﻨﺎز ِ
ﻨت ﺘُ ِ
وذﻫﺒوا إِﻟﻰ
ﻛﺜﻴرٍة ﺘَرﻋﻰ .ﻓﺄَﺨ َذ
اﻟﺸﻴﺎطﻴن ﻴﺘﻀرﻋون اﻟﻴﻪ ﻗﺎﺌﻠِﻴن :إِ ْن ُﻛ َ
ﻴر .ﻓﻘﺎ َﻝ ﻟَﻬُمَ :
َن َﻨ َ
ﺨر ُﺠﻨﺎ ،ﻓﺎ ْﺌ َذ ْن ﻟﻨﺎ أ ْ
أذﻫﺒوا .ﻓﺨرﺠوا ُ
ذﻫ َ
ُ
وﻤﺎت ﻓﻲ ِ
ِ
ﻗطﻴﻊ اﻟﺨﻨﺎزﻴر .ﻓِﺈذا ﺒﻘطﻴ ِﻊ اﻟﺨﻨﺎز ِ ِ
وﻤﻀوا إِﻟﻰ اﻟﻤدﻴﻨﺔ ،وأَﺨﺒروا ﺒﻛ ﱢﻝ
ﻓﻬرﺒوا
اﻟﺒﺤر،
اﻟﻤﻴﺎﻩ .أَ ﱠﻤﺎ ﱡ
ِ
َ
َ
ب َﻋن ا ْﻟ ُﺠ ُرف إِﻟﻰ َ
ﻴر ﻛﻠّﺔ ﻗد َوﺜَ َ
اﻟرﻋﺎةُ َ
ﻴﺘﺤو َﻝ ﻋن ﺘُﺨو ِﻤﻬمِ .
ﱡ
ﺸﻴﻰء ،وﺒﺄ ِ
وﻋﺒ َر وأَﺘﻰ إِﻟﻰ
ﺨرﺠت ﻟِﻠﻘﺎء ﻴﺴوع .ﻓﻠ ﱠﻤﺎ أَﺒﺼروﻩُ طﻠﺒوا أَن ﱠ
ب اﻟﺴﻔﻴﻨﺔَ َ
ﻓرﻛ َ
َ
َﻤر ا ْﻟ ُﻤﻌﺘرﻴنٕ .وِاذا اﻟﻤدﻴﻨﺔُ ﻛﻠﻬﺎ ﻗد َ
ﻤدﻴﻨﺘِ ِﻪ.
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Praise the Lord! Praise the Lord from the heavens; praise him in the
!heights. Alleluia
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
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اﻻﺤد اﻟﺴﺎدس ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة

اﺤد آﺒﺎء اﻟﻤﺠﺎﻤﻊ اﻟﻤﺴﻛوﻨﻴﺔ اﻟﺴﺘﺔ اﻻوﻟﻰ
Tone 5 – Orthros Gospel 6 – Page 270 (English) – Page 176 (Arabic)
اﻟﻠﺤن اﻟﺨﺎﻤس واﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟﺴﺎدس ﻟﻠﺴﺤر

Liturgy of St. John Chrysostom
Hymns
Troparion of the Resurrection, (5th Tone)
Let us O Faithful praise and worship the Word coeternal with the Father and the Spirit, born of the
Virgin for our salvation. For He has willed to be lifted in the flesh upon the Cross, and to endure
death, and to raise the dead by his glorious Resurrection.
OR
Troparion of the resurrection (5th Tone)
Let us, O faithful, * praise and worship the word, * coeternal with the Father and the Spirit, * born of
the Virgin for our Salvation; * for He was pleased to be lifted in the flesh upon the cross * and to
endure death * and to raise the dead by His glorious resurrection.
ﻨﺸﻴد اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟﺨﺎﻤس

ِ
ِ  اﻷزﻟﻲ ﻤﻊ،وﻨﺴﺠد ﻟﻠﻛﻠﻤﺔ
 وﻴﺤﺘﻤﻝ،ﺒﺎﻟﺠﺴد ﻋﻠﻰ اﻟﺼﻠﻴب
ﻴﺼﻌد
 ﻷﻨﻪ ارﺘﻀﻰ أن. اﻟﻤوﻟود ﻤن اﻟﻌذراء ﻟﺨﻼﺼﻨﺎ،اﻵب واﻟروح
ﻟﻨﻨﺸد ﻨﺤن اﻟﻤؤﻤﻨﻴن
ْ
َ
.وﻴﻨﻬض اﻟﻤوﺘﻰ ﺒﻘﻴﺎﻤﺘﻪ اﻟﻤﺠﻴدة
،اﻟﻤوت
َ
Troparion of the Fathers, (Eighth Tone) BDW p.724, ED p. 1469
O Christ our God, you are above all glory, for you have established our Holy Fathers as radiant stars
on earth, and through them you have guided us all to the true faith. Most Merciful One, glory to You!

ﻨﺸﻴد اﻵﺒﺎء ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟﺜﺎﻤن

ِ
.اﻟﻤﺠد ﻟك
ﻴﻝ اﻟﺘﺤﱡﻨ ِن
 وﺒﻬم ﻫدﻴﺘَﻨﺎ ﺠﻤﻴﻌﺎً اﻟﻰ،اﻛب ﻋﻠﻰ اﻻرض
َﻨت أَﻴﻬﺎ
َ  ﻓﻴﺎ ﺠز.اﻻﻴﻤﺎن اﻟﺤﻘﻴﻘﻲ
ُ
ُ اﻟﻤﺴﻴﺢ إِﻟﻬُﻨﺎ
َ  ﻷﻨك أ،ﻓﺎﺌق اﻟﻤﺠد
َ أ
َ آﺒﺎءﻨﺎ ﻛو
ُ
َ َﻗﻤت
Troparion of the patron of the Church

ﻨﺸﻴد ﻟﺸﻔﻴﻊ اﻟﻛﻨﻴﺴﺔ

Kondakion:
O never failing Protectress of Christians and their ever present intercessor before the Creator, despise
not the petitions of us sinners, but in your goodness extend your help to us who call upon you with
confidence. Hasten, O Mother of God, to intercede for us, for you have always protected those who
honor you.

(ﻨﺸﻴد اﻟﺨﺘﺎم )اﻟﻘﻨداق

ِ  ﺒﻝ ﺒﻤﺎ.اﻟﻴك
ِ ات اﻟﺨطﺄة اﻟطﺎﻟﺒﻴن
ِ  ﻻ ﺘﻌرﻀﻲ ﻋن أﺼو، ووﺴﻴطﺘَﻬم اﻟداﺌﻤﺔَ ﻟدى اﻟﺨﺎﻟق،ﻴﺎ ﻨﺼﻴرةَ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘُﺨزى
 ﺒﺎدري،اﻨك ﺼﺎﻟﺤﺔ
َ
ِ
ِ َ ﻴﺎ واﻟدة، وأﺴرﻋﻲ اﻟﻰ اﻻﺒﺘﻬﺎﻝ، ﻫﻠﻤﻲ اﻟﻰ اﻟﺸﻔﺎﻋﺔ:اﻟﻴك ﺒﺎﻴﻤﺎن
ِ  ﻨﺤن اﻟﺼﺎرﺨﻴن،اﻟﻰ ﻤﻌوﻨﺘﻨﺎ
.ﻤﻛرﻤﻴك
اﻻﻟﻪ اﻟﻤﺤﺎﻤﻴﺔَ داﺌﻤﺎً ﻋن
َ
Epistle Titus 3:8-15, Page 410 (English) – Page 464 (Arabic)
PROKIMENON (Tone 8) Ps.31:11, 1
Be glad in the Lord, and rejoice, you just; exult, all you upright of heart.
Stichon: Happy are those whose faults are taken away, and whose sins are covered.
READING from the Epistle of St. Paul to Titus
My son Titus, this saying is true, and in this matter I want to insist that tose who believe in God be
careful to excel in good works; these are good and useful to people. But avoid foolish controversies
and geneallgies and quarrels, and disputes about the Law, for they are useless and futile.
Avoid a factious man after warning him one or twice, knowing that such a man is perverted and sins,
since he is condemning himself.
When I send Artemas or Tychicus to you, make every effort to meet me at Nicopolis, for I have
decided to spend the winter there. Help Zenas the lawyer and Apolos on their way, taking care that
they lack nothing. And let our people also learn to excel in good works, in order to help cases of
urgent need so that they may not be unfruitful. All my companions greet you. Greet those who love
us in the faith. The grace of God be with all of you. Amen.
ALLELUIA (Tone 4) Ps.43:2, 8
0 God, our ears have heard, our fathers have declared to us the deeds you did in their days, in the
days of old.
Stichon: For you saved us from those who afflicted us and have put to shame those who hated us
رﺴﺎﻟﺔ اﻻﺤد آﺒﺎء اﻟﻤﺠﺎﻤﻊ اﻟﻤﺴﻛوﻨﻴﺔ اﻟﺴﺘﺔ اﻻوﻟﻰ
ﻤﻘدﻤﺔ اﻟرﺴﺎﻟﺔ

ﱢ
ﺠﻤﻴﻊ اﻟﻤﺴﺘﻘﻴﻤﻲ اﻟﻘﻠوب
 واﻓﺘﺨروا ﻴﺎ،ﺒﺎﻟرب واﺒﺘﻬﺠوا أَﻴﻬﺎ اﻟﺼدﻴﻘون
إِﻓرﺤوا
َ
رت ﺨطﺎﻴﺎﻫم
ْ ِ واﻟذﻴن ُﺴﺘ،ذﻨوﺒﻬم
ْ ﻔر
َ طوﺒﻰ ﻟﻠذﻴن ُﻏ
ُ ت

(15- 8 :3 اﻟرﺴﺎﻟﺔ )ﺘﻴطس
ِ  ﺤﺘﻰ ﻴﻛون اﻟذﻴن آﻤﻨوا،ﻘرر ﻫذة اﻻﻤور
ِ اﻫﺘﻤﺎم ﻓﻲ
ٍ
ﺒﺎﷲ ذوي
،ﻴﺎ وﻟدي ﺘﻴطس
ُ ﻓﻬذﻩ ﻫﻲ اﻟﺤﺴﻨﺔ.اﻟﻘﻴﺎم ﺒﺎﻷﻋﻤﺎﻝ اﻟﺼﺎﻟﺤﺔ
ٌ
َ
َ
َ  وأُرﻴد ان ﺘُ ﱢ،ﺼﺎدق اﻟﻘوﻝ
ٍ
ِ
ﺒﻌد
ﻏﻴر
اﻟﻤﻤﺎﺤﻛﺎت ﻋﻠﻰ
اﻟﺨﺼوﻤﺎت و
 و،اﻟﻤﺒﺎﺤﺜﺎت اﻟﺴﺨﻴﻔﺔُ واﻻﻨﺴﺎب
 أَﻤﺎ.واﻟﻨﺎﻓﻌﺔُ ﻟﻠﻨﺎس
َ ، ورﺠ ُﻝ اﻟﺒدﻋﺔ.ﻨﺎﻓﻌﺔ وﺒﺎطﻠﺔ
ُ
ُ
ُ
ُ  ﻓﺎﻨﻬﺎ،اﻟﻨﺎﻤوس ﻓﺄﺠﺘﻨﺒﻬﺎ
ِ
ِ
ﺘﻴﺨﻴﻛس
ﺘﻤﺎس او
 ﻤﺘﻰ.اﻟﺨطﻴﺌﺔ ﻴﻘﻀﻲ ﻫو ﻨﻔﺴﻪ ﻋﻠﻰ ﻨﻔﺴﻪ
 وﻫو ﻓﻲ،ﻤﺜﻝ ﻫذا ﻗد زاغ
َ ارﺴﻠت اﻟﻴ
َ  ﻋﺎﻟﻤﺎً ان، أﻋرض ﻋﻨﻪ،ًاﻻﻨذار أوﻻً وﺜﺎﻨﻴﺎ
ُ
َ
َ ك أَر
ٍ
ِ
 وﻟﻴﺘﻌﻠﱠم ذووﻨﺎ.ﻌوزﻫﻤﺎ ﺸﻲء
ﻓﺠ ِﻬزُﻫﻤﺎ
ﻴﻨﺎس ﻤﻌﻠّ ُم
 ﻷﻨﻲ ﱠ.ﺒﺎدر ان ﺘﺄْﺘﻴﻨﻲ اﻟﻰ ﻨﻴﻛوﺒوﻟس
َ ﺒﺎﻋﺘﻨﺎء ﻟﺌﻼ ُﻴ
ّ ،اﻟﻨﺎﻤوس وأَُﺒﻠﱡس
ُ ﻋو
ُ  اﻤﺎ ز.أﺸﺘو ﻫﻨﺎك
َ ﻟت ان
ِ
ِ
ِ  ﺤﺘﻰ ﻻ ﻴﻛوﻨوا،ﻟﻠﺤﺎﺠﺎت اﻟﻀرورﻴﺔ
 َﺴﻠﱢم ﻋﻠﻰ اﻟذﻴن ُﻴﺤﺒﱡوﻨﻨﺎ ﻓﻲ. ُﻴﺴﻠّ ُم ﻋﻠﻴك ﺠﻤﻴﻊُ اﻟذﻴن ﻤﻌﻲ.ﺒدون ﺜﻤر
اﻟﺼﺎﻟﺤﺔ
اﻴﻀﺎً ان ﻴﻘوﻤوا ﺒﺎﻷﻋﻤﺎﻝ
 آﻤﻴن. اﻟﻨﻌﻤﺔُ ﻤﻌﻛم اﺠﻤﻌﻴن.اﻻﻴﻤﺎن
ﻫﻠﻠوﻴﺎ
ِ
ِ
اﻻﻴﺎم اﻟﻘدﻴﻤﺔ
 ﻓﻲ،ﺒﺎﻟﻌﻤﻝ اﻟذي ﻋﻤﻠﺘَﻪ ﻓﻲ أَﻴﱠﺎﻤﻬم
 وآﺒﺎؤﻨﺎ أَﺨﺒروﻨﺎ،اﻟﻠﻬ ﱠم ﺒﺂذاﻨِﻨﺎ ﻗد ﺴﻤﻌﻨﺎ
ِ تﻤ
.ﺒﻐﻀﻴﻨﺎ
َ  وأ،ﺨﻠﱠﺼﺘَﻨﺎ ﻤن ُﻤﻀﺎﻴِﻘﻴﻨﺎ
ُ َ َﺨزْﻴ

Gospel Matthew 5:14-19, Page 330 (English) – Page 224 (Arabic)
The Lord said to his disciples, “You are the light of the world. A city set on a mountain cannot be
hidden. Neither do men light a lamp and put it under a bushel, but upon the lamp-stand, so as to give
light to all in the house. Even so let your light shine before men, in order that they may see your good
works and give glory to your Father in heaven. Do not think I have come to destroy the Law or the
Prophets. I have not come to destroy, but to fulfill. For amen I say to you, till heaven and earth pass
away, not one letter or one stroke shall be lost from the Law till all things have been accomplished.
Therefore whoever does away with one of these least commandments, and so teaches men, shall be
called least in the kingdom of heaven; but whoever carries them out and teaches them, he shall be
called great in the kingdom of heaven.”
( اﻨﺠﻴﻝ اﺤد آﺒﺎء اﻟﻤﺠﺎﻤﻊ اﻟﻤﺴﻛوﻨﻴﺔ اﻟﺴﺘﺔ اﻻوﻟﻰ20 – 14 :5 اﻻﻨﺠﻴﻝ )ﻤﺘﻰ
ِ ﺘﺤت
ﻀﻲء ﱢ
ﻗﺎﻝ ﱡ
ﻟﻛﻝ ﻤن ﻓﻲ
 ﺒﻝ ﻋﻠﻰ اﻟﻤﻨﺎرِة ُﻓﻴ،اﻟﻤﻛﻴﺎﻝ
اج
َ
ٌ  وﻻ ﻴوﻗَ ُد ِﺴر،ﻤﻛن أَن ﺘﺨﻔﻰ ﻤدﻴﻨﺔٌ ﻗﺎﺌﻤﺔٌ ﻋﻠﻰ ﺠﺒﻝ
َ ُوﻴوﻀﻊ
َ
ُ  ﻻ ُﻴ،ﻨور اﻟﻌﺎﻟم
َ
ُ  أَﻨﺘم،اﻟرب
ِ
.اﻟﻨﺎﻤوس واﻷﻨﺒﻴﺎء
َﻨﻘض
 وﻫﻛذا.اﻟﺒﻴت
ُ  ﻻ ﺘظﱡﻨوا اﻨﻲ أ.وﻴﻤ ّﺠدوا أَﺒﺎﻛم اﻟذي ﻓﻲ اﻟﺴﻤﺎوات
َ َﺘﻴت ﻷ
ُ َ َﻟﻴ َروا أَﻋﻤﺎﻟَﻛم اﻟﺼﺎﻟﺤﺔ،ﻨورﻛم ﻗ ﱠد َام اﻟﻨﺎس
ْ
َ
ُ ﻓﻠﻴﻀﻲء
ِ
ِ
 أَﻟﺤ ﱠ.َﻨﻘض ﺒﻝ ﻷُﺘَ ﱢﻤم
.ﻟﻛﻝ
ﻴﺎء واﺤدةٌ أَو ﻨﻘطﺔٌ واﺤدةٌ ﻤن
َن ﺘزو َﻝ
ّ اﻟﻨﺎﻤوس ﺤﺘﻰ َﻴﺘ ﱠم ا
ْ  إِﻨﻪ إِﻟﻰ أ:ق أَﻗو ُﻝ ﻟﻛم
ُ اﻟﺴﻤﺎء و
َ اﻨﻲ ﻟم آت ﻷ
ٌ اﻻرض ﻻ ﺘزو ُﻝ
ُ
ِ
ﱡ
 ﻓﻬذا ُﻴدﻋﻰ،وﻴﻌﻠﱢ ُم
وﻴ َﻌﻠّ ُم
َ ﻓﻛﻝ ﻤن َﻴ ُﺤ ﱡﻝ واﺤدﻩً ﻤن ﺘﻠ
ُ  وأَﻤﺎ ﻤن ﻴﻌﻤ ُﻝ ﺒﻬﺎ. ﻓِﺈﻨﺔ ُﻴدﻋﻰ ﺼﻐﻴ اًر ﻓﻲ ﻤﻠﻛوت اﻟﺴﻤﺎوات،اﻟﻨﺎس ﻫﻛذا
ُ ك اﻟوﺼﺎﻴﺎ اﻟﺼﻐرى
َ
ِ
.ﻤﻠﻛوت اﻟﺴﻤﺎوات
ﻋظﻴﻤﺎً ﻓﻲ
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Praise the Lord! Praise the Lord from the heavens; praise him in the
heights. Alleluia!
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
Thursday, July 20, 2017
Feast of the Holy Prophet Elias
2017  ﺘﻤوز20 ،اﻟﺨﻤﻴس
ﺘذﻛﺎر اﻟﻘدﻴس اﻟﻤﺠﻴد اﻟﻨﺒﻲ اﻴﻠﻴﺎ اﻟﺘﺸﺒﻲ

Orthros Gospel Mark 9:9-15 - Page 171 (English) – Page 108 (Arabic)
اﻻﻨﺠﻴﻝ ﻟﻠﻌﻴد
Liturgy of St. John Chrysostom
Hymns
Troparion of St. Elias (Forth Tone)
O Glorious Elias, angelic in body, pillar of prophets, second herald of Christ, by sending grace upon
Eliseus from high, dispels, cleanses lepers and overflows with healing for those who honor him.
 ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟراﺒﻊ- ﻨﺸﻴد اﻟﻘدﻴس اﻟﻤﺠﻴد اﻟﻨﺒﻲ اﻴﻠﻴﺎ اﻟﺘﺸﺒﻲ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
وﻴطَﻬﱢ ُر
 اﻴﻠﻴﺎ،ﻟﻤﺠﻲء اﻟﻤﺴﻴﺢ
اﻟﺴﺎﺒق اﻟﺜﺎﻨﻲ
 و،اﻻﻨﺒﻴﺎء
ﻛن
َ ان اﻟﻤﻼ
َ
َ
ُ اض
َ  ُﻴﻘﺼﻲ اﻻﻤر، ﺒِﺈرﺴﺎﻟﻪ اﻟﻨﻌﻤﺔَ ﻤن اﻟﻌﻼء ﻋﻠﻰ اﻟﻴ َﺸﻊ،اﻟﻤﺠﻴد
َ  ُر،ك ﻓﻲ اﻟﺠﺴد
.ﻤﻛرﻤﻴﻪ
ُ وﻴ
ُ ،اﻟﺒرص
ُ
ّ ﻔﻴض اﻻﺸﻔﻴﺔَ ﻋﻠﻰ

ﻨﺸﻴد ﻟﺸﻔﻴﻊ اﻟﻛﻨﻴﺴﺔ

Troparion of the patron of the Church

Kondakion:
O never failing Protectress of Christians and their ever present intercessor before the Creator, despise
not the petitions of us sinners, but in your goodness extend your help to us who call upon you with
confidence. Hasten, O Mother of God, to intercede for us, for you have always protected those who
honor you.
(ﻨﺸﻴد اﻟﺨﺘﺎم )اﻟﻘﻨداق

ِ  ﺒﻝ ﺒﻤﺎ.اﻟﻴك
ِ ات اﻟﺨطﺄة اﻟطﺎﻟﺒﻴن
ِ  ﻻ ﺘﻌرﻀﻲ ﻋن أﺼو، ووﺴﻴطﺘَﻬم اﻟداﺌﻤﺔَ ﻟدى اﻟﺨﺎﻟق،ﻴﺎ ﻨﺼﻴرةَ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘُﺨزى
 ﺒﺎدري،اﻨك ﺼﺎﻟﺤﺔ
َ
ِ
ِ َ ﻴﺎ واﻟدة، وأﺴرﻋﻲ اﻟﻰ اﻻﺒﺘﻬﺎﻝ، ﻫﻠﻤﻲ اﻟﻰ اﻟﺸﻔﺎﻋﺔ:اﻟﻴك ﺒﺄﻴﻤﺎن
ِ  ﻨﺤن اﻟﺼﺎرﺨﻴن،اﻟﻰ ﻤﻌوﻨﺘﻨﺎ
.ﻤﻛرﻤﻴك
اﻻﻟﻪ اﻟﻤﺤﺎﻤﻴﺔَ داﺌﻤﺎً ﻋن
َ
Epistle James 5:10-20, Page 514 (English) – Page 580 (Arabic)
Gospel Luke 4:22-30, Page 224 (English) – Page 331 (Arabic)
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Their voice has gone forth over the whole world, and their words to the
limits of the universe. Alleluia! (Psalms 19:4)
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
Blessing of the Cars
ﻤﺒﺎرﻛﺔ اﻟﺴﻴﺎرات ﻴوم ﻋﻴد ﻤﺎر اﻟﻴﺎس
Deacon: Let us pray to the Lord
People: Lord have mercy
Lord our God, You make the clouds your
chariot. You ride on the wings of the wind.
You sent to your servant Elias a fiery
chariot to carry him up to heaven. You
guided man to invent amazing means of
transportation.
Therefore, O Lord, we humbly ask You to
bless our cars. Send to their drivers
Guardian Angels to guide them and to
protect them from all harm.
Make them arrive safely to their
destination through the intercession of Our
Lady of Guidance and St. Elias-the-Living
and all your saints.
For in your ineffable Providence, You are
the Provider of all good things and to You
we render glory, thanksgiving and worship,
Father, Son and Holy Spirit, now and
always and forever and ever.
People: Amen
The priest sprinkles each car
Water saying:

with Holy

May this car be blessed in the name of the
Father and the Son and the Holy Spirit.

اﻟرب ﻨطﻠب
ّ  إﻟﻰ:اﻟﺸﻤﺎس
ّ
رب ارﺤم
ُ  ﻴﺎ:اﻟﺸﻌب
،اﻟﺴﺤﺎب ﻤرﻛﺒ ًﺔ ﻟﻪ
 اﻟﺠﺎﻋ ُﻝ،اﻟرب إﻟﻬﻨﺎ
ّ  أﻴﻬﺎ: اﻟﻛﺎﻫن
َ
إﻴﻠﻴﺎ
ّ  ﻴﺎ َﻤن أرﺴ َﻝ إﻟﻰ ﻋﺒدﻩ.واﻟﺴﺎﺌر ﻋﻠﻰ أﺠﻨﺤﺔ اﻟرﻴﺎح

اﻹﻨﺴﺎن إﻟﻰ
وﻫدى
،اﻟﺴﻤﺎء
َ
َ
ّ ﻤرﻛﺒ ًﺔ
ّ ﻨﺎرﻴﺔ ﻟﺘﻘﻠّﻪ إﻟﻰ
.اﺨﺘراع ﻨﺎﻗﻼت ﻋﺠﻴﺒﺔ اﻟﺴرﻋﺔ
إﺼﺤب ﺴﺎﺌﻘﻴﻬﺎ ﺒﻤﻼﺌﻛﺔ
.ﺴﻴﺎرِاﺘﻨﺎ
َ
ّ  ﺒﺎرك،اﻟﺴﻴد
ّ أﻨت ّأﻴﻬﺎ
َ
ٍ
ﻛﻝ
ّ ﺴﺒﻝ أﻤﻴﻨﺔ وﻴﺼوﻨوا رّﻛ َﺎﺒﻬﺎ ﻤن
ُ ُﺤّراس َﻟﻴ
ُ ﻬدوﻫﺎ ﻓﻲ
ٍ
أﻤﻨﺎ
وﻴوﺼﻠُوﻫم
ُ ،أ ًذى
ّ  ﺒﺸﻔﺎﻋﺔ،ﺒﺄﻤﺎن إﻟﻰ ﻏﺎﻴﺔ أﺴﻔﺎرﻫم

اﻟﺤﻲ
 وطﻠﺒﺎت ﻤﺎر اﻟﻴﺎس،ﺴﻴدة اﻟﻬداﻴﺔ
ّ ﻤرﻴم اﻟﻌذراء
ّ
.ﻗدﻴﺴﻴك
ّ وﺠﻤﻴﻊ
،ﻤدﺒ ُر اﻷﺸﻴﺎء ﻛﻠّﻬﺎ ﺒﻌﻨﺎﻴﺘك اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘوﺼف
ّ ﻷ ّﻨك أﻨت

 اﻴﻬﺎ اﻵب واﻻﺒن،ٕواﻟﻴك ﻨرﻓﻊ اﻟﻤﺠد واﻟﺸﻛر واﻟﺴﺠود
. اﻵن وﻛ ّﻝ أوان ٕواﻟﻰ دﻫر اﻟداﻫرﻴن،واﻟروح اﻟﻘدس

The car’s owner: Amen.

:ًاﻟﻤﻘدس ﻗﺎﺌﻼ
ﺜم ﻴﻨﻀﺢ اﻟﻛﺎﻫن ﻛ ّﻝ ﺴﻴﺎرة ﺒﺎﻟﻤﺎء
ّ
ّ

.اﻟﺴﻴﺎرة ﺒﺎﺴم اﻵب واﻻﺒن واﻟروح اﻟﻘدس
ّ ﺒﺎرك ﻫذﻩ
َ ُﺘ
. آﻤﻴن:ﺼﺎﺤب اﻟﺴﻴﺎرة

Sunday, July 23, 2017
7th Sunday After Pentecost – Healing of the two Blind men
2017  ﺘﻤوز23 ،اﻻﺤد
اﻻﺤد اﻟﺴﺎﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة

Tone 6 – Orthros Gospel 7 – Page 271 (English) – Page 177 (Arabic)
اﻟﻠﺤن اﻟﺴﺎدس واﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟﺴﺎﺒﻊ ﻟﻠﺴﺤر

Liturgy of St. John Chrysostom
Hymns
Troparion of the Resurrection, (6th Tone)
The angelic powers appeared at your tomb, and the guards became as dead men, and Mary stood by
the Sepulcher seeking your spotless Body. You despoiled Hades and yet were not tempted by it, You
met the Virgin O Bestower of Life. O Lord who rose from the dead glory to you.
OR
Troparion of the Resurrection (6th Tone)
The angelic powers were around Your tomb, * and the guards became as dead; * and Mary stood at
the tomb, * seeking Your spotless body. * Then You despoiled Hades without being tried by it * and
You met the Virgin, O Bestower of life. * O Lord, who rose from the dead, * glory to You!
ﻨﺸﻴد اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟﺴﺎدس

ِ ظﻬرت ﻋﻠﻰ
،ك ﺒﺄذى
ﻓﺴﻠﺒت
.ﺠﺴدك اﻟطﺎﻫر
ﻴم
إن اﻟﻘوات اﻟﻤﻼﺌﻛﻴﺔ
ُ طﺎﻟﺒﺔ،وﻗﻔت ﻋﻨد اﻟﻘﺒر
َ اﻟﺠﺤﻴم وﻟم ﺘﻨﻠ
َ
ْ
ْ
َ
َ  واﻟﺤر،ﻗﺒرك
َ
َ  وﻤر،اس ﺼﺎروا ﻛﺎﻷﻤوات
ِ  ﻓﻴﺎ ﻤن ﻗﺎم ﻤن.وﻻﻗﻴت اﻟﺒﺘوﻝَ واﻫﺒﺎً اﻟﺤﻴﺎة
.اﻟﻤﺠد ﻟك
 ﻴﺎ رب،ﺒﻴن اﻻﻤوات
ُ
Troparion of the patron of the Church

ﻨﺸﻴد ﻟﺸﻔﻴﻊ اﻟﻛﻨﻴﺴﺔ

Kondakion:
O never failing Protectress of Christians and their ever present intercessor before the Creator, despise
not the petitions of us sinners, but in your goodness extend your help to us who call upon you with
confidence. Hasten, O Mother of God, to intercede for us, for you have always protected those who
honor you.
(ﻨﺸﻴد اﻟﺨﺘﺎم )اﻟﻘﻨداق

ِ  ﺒﻝ ﺒﻤﺎ.اﻟﻴك
ِ ات اﻟﺨطﺄة اﻟطﺎﻟﺒﻴن
ِ  ﻻ ﺘﻌرﻀﻲ ﻋن أﺼو، ووﺴﻴطﺘَﻬم اﻟداﺌﻤﺔَ ﻟدى اﻟﺨﺎﻟق،ﻴﺎ ﻨﺼﻴرةَ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘُﺨزى
 ﺒﺎدري،اﻨك ﺼﺎﻟﺤﺔ
َ
ِ
ِ َ ﻴﺎ واﻟدة، وأﺴرﻋﻲ اﻟﻰ اﻻﺒﺘﻬﺎﻝ، ﻫﻠﻤﻲ اﻟﻰ اﻟﺸﻔﺎﻋﺔ:اﻟﻴك ﺒﺎﻴﻤﺎن
ِ  ﻨﺤن اﻟﺼﺎرﺨﻴن،اﻟﻰ ﻤﻌوﻨﺘﻨﺎ
.ﻤﻛرﻤﻴك
اﻻﻟﻪ اﻟﻤﺤﺎﻤﻴﺔَ داﺌﻤﺎً ﻋن
َ
Epistle Romans 15:1-7, Page 135 (English) – Page 156 (Arabic)
PROKIMENON (Tone 6)
O Lord, save your people and bless your inheritance!
Stichon: to You, 0 Lord, I have called: O my Rock, be not deaf to me!
READING from the Epistle of St. Paul to the Romans:
Now, we the strong should bear the infirmities of the weak, instead of catering to ourselves. Let every
one of you please his neighbor by doing good for his edification: for Christ did not seek his own
pleasure, but as it is written, The reproaches of those who, reproach you have fallen on me. (Ps.6: 10)
For whatever has been written has been written for our instruction, that through the patience and
consolation afforded by the Scriptures, we may have hope. May then the God of patience and comfort
grant you to be of one mind towards one another according to Jesus Christ, so that being one in spirit
you may with one mouth glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ. Wherefore receive one
another as Christ has received you, in a manner that gives honor to God.
ALLELUIA (Tone 6) Ps.90: 1, 2
He who dwells in the shelter of the Most High abides in the shadow of the God of heaven.
Stichon: He will say to the Lord, “My wall, my refuge, my God in whom I will trust!”
اﻟرﺴﺎﻟﺔ ﻟﻸﺤد اﻟﺴﺎﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
ﻤﻘدﻤﺔ اﻟرﺴﺎﻟﺔ

 وﺒﺎرك ﻤﻴراﺜك،ﻴﺎرب ﺸﻌﺒك
ُ ﺨﻠص
 إﻟﻬﻲ ﻻ ﺘﺘﺼﺎﻤم ﻋﻨﻲ،ﻴﺎرب أﺼرخ
ُ اﻟﻴك
( 7-1 :15 اﻟرﺴﺎﻟﺔ )روﻤﺔ

ٍ رض ﻛﻝ و
ِ  َﻓ ُﻠﻴ. وﻻ ﻨرﻀﻲ أﻨﻔﺴﻨﺎ،اﻻﻗوﻴﺎء أن ﻨﺤﺘﻤﻝ أوﻫﺎن اﻟﻀﻌﻔﺎء
 ﻓﺈن اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻟم.اﺤد ﻤﻨﺎَ اﻟﻘرﻴب ﻟﻠﺨﻴر ﻷﺠﻝ اﻟﺒﻨﻴﺎن
 ﻴﺠب ﻋﻠﻴﻨﺎ ﻨﺤن،ﻴﺎ إﺨوة
َ

ِ
ِ
ِ
ﺒﺎﻟﺼﺒر وﺒﺘﻌزﻴﺔ
ﺠﺎء
َ ات ﻤﻌﻴر
َ  أﻨﻤﺎ ُﻛﺘ، ﻷن ﻛﻝ ﻤﺎ ُﻛﺘب ﻤن ﻗﺒ ُﻝ.ﻋﻠﻰ
ُ  ﻟﻴﻛون ﻟﻨﺎ اﻟر،ب ﻟﺘﻌﻠﻴﻤﻨﺎ
ُ  ﺘﻌﻴﻴر، ﺒﻝ ﻛﻤﺎ ﻛﺘب،ﻴرض ﻨﻔﺴﻪ
ّ ﻴك وﻗﻌت
ٍ ﺒﻨﻔس و
ٍ اﺤدة
ٍ
 ﺘﻤﺠدون اﷲ أﺒﺎ رﺒﻨﺎ ﻴﺴوع،وﻓم واﺤد
 ﺤﺘﻰ َإﻨﻛم. ﺒﺤﺴب اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻴﺴوع، اﺘﻔﺎق اﻵراء ﻓﻴﻤﺎ ﺒﻴﻨﻛم،وﻟﻴؤﺘﻛم اﻟﻪُ اﻟﺼﺒر واﻟﺘﻌزﻴﺔ
ُ .اﻟﻛﺘب
ِ ك ﻓﻠﻴﻘﺒﻝ ﺒﻌﻀﻛم ﺒﻌﻀﺎً ﻛﻤﺎ ﻗﺒﻠﻛم اﻟﻤﺴﻴﺢ
ﻟﻤﺠد اﷲ
َ  ﻟذﻟ.اﻟﻤﺴﻴﺢ
ُ
ﻫﻠﻠوﻴﺎ
ِ  ﻴﺴﻛن ﻓﻲ ﺤﻤﻰ،ﻛﻨف اﻟﻌﻠﻲ
ِ اﻟﺴﺎﻛن ﻓﻲ
اﻟﻪ اﻟﺴﻤﺎء
. إﻟﻬﻲ اﻟذي ﻋﻠﻴﻪ أﺘوﻛﻝ،أﻨت ﻨﺎﺼري وﻤﻠﺠﺈي
َ :ﻴﻘوﻝ ﻟﻠرب
Gospel Matthew 9:27-35, Page 76 (English) – Page 47 (Arabic)
At that time as Jesus was passing on, two blind men followed Him, crying out and saying “Have pity
on us, Son of David” And when He had reached the house, the blind men came to Him. And Jesus
said to them, “Do you believe that I can do this to you?” They answered Him, “Yes, Lord.” Then He
touched their eyes, saying, “Let it be done to you according to your faith.” And their eyes were
opened. And Jesus strictly charged them, saying, “See that no one knows of this!” But they went out
and spread His fame abroad throughout all that district. Now as they were going out, behold, there
was brought to Him a dumb man possessed by a devil. And when the devil had been cast out, the

dumb man spoke; and the crowds marveled, saying, “Never has the like of this been seen in Israel.”
But the Pharises said, “By the prince of devils He casts out devils.” And Jesus was going about all the
towns and villages, teaching in their synagogues, and preaching the Good News of the kingdom, and
curing every kind of disease and infirmity in the people.
اﻨﺠﻴﻝ اﻻﺤد اﻟﺴﺎﺒﻊ ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
(35-27 :9) اﻻﻨﺠﻴﻝ ﻤﺘﻰ

 ﻫﻝ: ﻓﻘﺎﻝ ﻟﻬﻤﺎ ﻴﺴوع. دﻨﺎ اﻟﻴﻪ اﻻﻋﻤﻴﺎن، ﻓﻠﻤﺎ دﺨﻝ اﻟﺒﻴت. ارﺤﻤﻨﺎ ﻴﺎ اﺒن داود:ﻤﺠﺘﺎز ﺘﺒﻌﻪ أﻋﻤﻴﺎن ﻴﺼﻴﺤﺎن وﻴﻘوﻻن
 ﻓﻴﻤﺎ ﻴﺴوع،ﻓﻲ ذﻟك اﻟزﻤﺎن
ٌ
ٍ
 ﻓﻨﻬﺎﻫﻤﺎ ﻗﺎﺌﻼً اﺤذ ار. ﻓﺎﻨﻔﺘﺤت أﻋﻴﻨﻬﻤﺎ.ﻟﻤس أﻋﻴﻨﻬﻤﺎ ﻗﺎﺌﻼً ﻛﺄﻴﻤﺎﻨﻛﻤﺎ ﻓﻠﻴﻛن ﻟﻛﻤﺎ
ُ
َ  ﺤﻴﻨﺌذ. ﻨﻌم ﻴﺎ ﺴﻴد:ت ُ◌ؤﻤﻨﺎن أﻨﻲ أﻗدر أن أﻓﻌﻝ ذﻟك؟ ﻗﺎﻻ ﻟﻪ
 ﻓﻠﻤﺎ أﺨرج اﻟﺸﻴطﺎن ﺘﻛﻠم. ﻗدﻤوا اﻟﻴﻪ إﻨﺴﺎﻨﺎً أﺨرس ﺒﻪ ﺸﻴطﺎن، وﺒﻌد ﺨروﺠﻬﻤﺎ. أﻤﺎ ﻫﻤﺎ ﻓﺨرﺠﺎ وﺸﻬراﻩُ ﻓﻲ ﺘﻠك اﻻرض ﻛﻠﻬﺎ.أن ﻴﻌﻠم أﺤد

ِ
 وﻛﺎن.اﻟﺸﻴﺎطﻴن ﻴﺨرج اﻟﺸﻴﺎطﻴن
 إﻨﻪ ﺒرﺌﻴس:ﻴﺴﻴون ﻓﻛﺎﻨوا ﻴﻘوﻟون
َ  أﻤﺎ اﻟﻔر. ﻟم ﻴظﻬر ﻗطُ ﻤﺜﻝ ﻫذا ﻓﻲ إﺴراﺌﻴﻝ: ﻓﺘﻌﺠب اﻟﺠﻤوع ﻗﺎﺌﻠﻴن.اﻷﺨرس
ٍ
ٍ
.ﻀﻌف ﻓﻲ اﻟﺸﻌب
ﻤرض وﻛﻝ
 وﻴﺸﻔﻲ ﻛﻝ،وﻴﻛرز ﺒﺒﺸﺎرة اﻟﻤﻠﻛوت
، وﻴﻌﻠم ﻓﻲ ﻤﺠﺎﻤﻌﻬم،ﻴﺴوع ﻴطوف ﻓﻲ ﺠﻤﻴﻊ اﻟﻤدن واﻟﻘرى
ُ

HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Praise the Lord! Praise the Lord from the heavens; praise him in the heights.
Alleluia!
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
Tuesday, July 25, 2017
FEAST OF THE DORMITION OF THE HOLY ANNE, THE MOTHER OF THE MOTHER OF GOD (CLASS 3)
TONE of THE WEEK: 6
ASCETISM: No Fast or Abstinence Prescribed
LITURGICAL READINGS: Wisdom 3:1-9
Wisdom 5:15-23;6:1-3
Wisdom 4:7-14
>>>>>>>>>> St. John Chrysostom Divine Liturgy <<<<<<<<<<
ISOZIKON (Entrance Hymn): ... who are wonderful in your saints ...
HYMNS: Troparion of Anne (Tone 4)
Kondakion of Anne (Tone 2)
TRISAGION: Holy God, Holy Mighty One, ...
EPISTLE: GALATIANS 4:22-27 * (September 23)
GOSPEL: LUKE 8:16-21 * (December 9)
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: The just shall be remembered forever. They shall not fear an ill report. Alleluia! (Psalms
111:6,7)
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...

————————————————————————————————————————————————
TYPICON For July 2017

Thursday, July 27, 2017
COMMEMORATION OF OF THE HOLY GREAT-MARTYR PANTELEIMON THE PHYSICIAN, AND OF OUR
FATHER AMONG THE SAINTS CLEMENT THE WONDERWORKER, ARCHBISHOP OF OCHRIDA (CLASS
3)
TONE of THE WEEK: 6
ASCETISM: No Fast or Abstinence Prescribed
LITURGICAL READINGS: LUKE 21:12-19 * (Matins of October 26) (Orthros)
Isaiah 43:9-12
Wisdom 3:1-9
Wisdom 5:15-23;6:1-3

>>>>>>>>>> St. John Chrysostom Divine Liturgy <<<<<<<<<<
ISOZIKON (Entrance Hymn): ... who are wonderful in your saints ...
HYMNS: Troparion of Panteleimon (Tone 3)
Kontakion of the Transfiguration (Tone 7)
TRISAGION: Holy God, Holy Mighty One, ...
EPISTLE: SECOND TIMOTHY 2:1-10 * (October 26)
GOSPEL: JOHN 15:17-27; 16:1-2
HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Their voice has gone forth over the whole world, and their words to the limits of the universe.
Alleluia! (Psalms 19:4)
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
————————————————————————————————————————————————

8th

Sunday, July 30, 2016
Sunday After Pentecost - Feeding the five thousand
2016  ﺘﻤوز30 ،اﻻﺤد
اﻻﺤد اﻟﺜﺎﻤن ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة

Tone 7 - Orthros Gospel 8 - Page 272 (English) – Page 177 (Arabic)
اﻟﻠﺤن اﻟﺴﺎﺒﻊ واﻻﻨﺠﻴﻝ اﻟﺜﺎﻤن ﻟﻠﺴﺤر

Liturgy of St. John Chrysostom
Hymns
Troparion of the Resurrection (7th tone)
Through your Cross You destroyed death, You opened Paradise to the thief, and turned into joy the
mourning of the ointment bearing women, and You ordered your Apostles to proclaim that You rose,
O Christ God, Bestowing great mercy upon the world.
OR
Troparion of the Resurrection (7th tone)
You destroyed Death by Your cross. * You opened paradise to the thief. * You changed the weeping of
the myrrhbearers * and commanded Your apostles to proclaim * that You have risen, O Christ God, *
granting to the world great mercy.
ﻨﺸﻴد اﻟﻘﻴﺎﻤﺔ ﺒﺎﻟﻠﺤن اﻟﺴﺎﺒﻊ

ِ
 أﻴﻬﺎ،ﻗﻤت
 وﻓﺘﺤت،ك اﻟﻤوت
َ أﻤرت رﺴﻠ
َ ﺒﺼﻠﻴﺒ
َ ك أن ﻴﻛرزوا ﻤﺒﺸرﻴن ﺒﺄﻨك ﻗد
َ  و، وﺤوﻟت ﻨو َح ﺤﺎﻤﻼت اﻟطﻴب اﻟﻰ ﻓرٍح،ﻟﻠص اﻟﻔردوس
.ﻋظﻴم اﻟرﺤﻤﺔ
 ﻤﺎﻨﺤﺎً اﻟﻌﺎﻟم،اﻻﻟﻪ
َ
Troparion of the patron of the Church

ﻻﺸﻴت
َ
اﻟﻤﺴﻴﺢ
ُ

ﻨﺸﻴد ﻟﺸﻔﻴﻊ اﻟﻛﻨﻴﺴﺔ

Kondakion:
O never failing Protectress of Christians and their ever present intercessor before the Creator, despise
not the petitions of us sinners, but in your goodness extend your help to us who call upon you with
confidence. Hasten, O Mother of God, to intercede for us, for you have always protected those who
honor you.

(ﻨﺸﻴد اﻟﺨﺘﺎم )اﻟﻘﻨداق

ِ  ﺒﻝ ﺒﻤﺎ.اﻟﻴك
ِ ات اﻟﺨطﺄة اﻟطﺎﻟﺒﻴن
ِ  ﻻ ﺘﻌرﻀﻲ ﻋن أﺼو، ووﺴﻴطﺘَﻬم اﻟداﺌﻤﺔَ ﻟدى اﻟﺨﺎﻟق،ﻴﺎ ﻨﺼﻴرةَ اﻟﻤﺴﻴﺤﻴﻴن اﻟﺘﻲ ﻻ ﺘُﺨزى
 ﺒﺎدري،اﻨك ﺼﺎﻟﺤﺔ
َ
ِ
ِ َ ﻴﺎ واﻟدة، وأﺴرﻋﻲ اﻟﻰ اﻻﺒﺘﻬﺎﻝ، ﻫﻠﻤﻲ اﻟﻰ اﻟﺸﻔﺎﻋﺔ:اﻟﻴك ﺒﺄﻴﻤﺎن
ِ  ﻨﺤن اﻟﺼﺎرﺨﻴن،اﻟﻰ ﻤﻌوﻨﺘﻨﺎ
.ﻤﻛرﻤﻴك
اﻻﻟﻪ اﻟﻤﺤﺎﻤﻴﺔَ داﺌﻤﺎً ﻋن
َ
Epistle 1 Cor 1:10-17, Page 142 (English) – Page 164 (Arabic)
PROKIMENON (Tone 7) Ps.28: 11, 1
The Lord will give strength to his people;
the Lord will bless his people with peace.
Stichon: Give to the Lord, you sons of God, give to the Lord glory and praise
READ1NG from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians
Brethren, I beseech you, by the name of our Lord Jesus Christ, that you all say the same thing, and that there be
no dissensions among you, but that you be perfectly united in one mind and one purpose. For I have been
informed about you, my brethren, by those of the house of Chloe, that there are quarrels among you. Now this
is what I mean: each of you says, “I am of Paul,” or “I am of Apollos,” or “I am of Cephas,” of” I am of
Christ.”
Has Christ been divided? Was Paul crucified for you? Or were you baptized in Paul’s name? I thank God that I
baptized none of you but Crispus and Caius, lest anyone should say that you were baptized in my name. I
baptized also the household of Stephanas. I am not aware of having baptized anyone else. For. Christ did not
send me to baptize, but to preach the Good News, not with the skill of eloquence, lest the cross of Christ be
made useless.
ALLELUIA (Tone 7) Ps.91: 1, 2
It is good to give thanks to the Lord; to sing praises to your name, 0 Most High!
Stichon: To proclaim your kindness at dawn and your faithfulness throughout the night.
اﻻﺤد اﻟﺜﺎﻤن ﺒﻌد اﻟﻌﻨﺼرة
ﻤﻘدﻤﺔ اﻟرﺴﺎﻟﺔ

ِ اﻟرب
 ﱡ،ﻗوة
ﺸﻌﺒﻪ ﺒﺎﻟﺴﻼم
ُ ﻴﺒﺎر
َ ك
َ اﻟرب ﻴؤﺘﻲ
ُ
ّ ﺸﻌﺒﻪ
ِ
ِ
ِ
ﺒﻨﺎء اﻟﻛﺒﺎش
ّ ،اﺒﻨﺎء اﷲ
ّ
َ َﻗدﻤوا ﻟﻠرب أ
َ ﻗدﻤوا ﻟﻠرب ﻴﺎ
(17- 10 :1  ﻛورﻨﺜس1) اﻟرﺴﺎﻟﺔ
ٍ ﺒﻔﻛر و
ٍ ﻠﺘﺌﻤﻴن
 ﻓﻘد.أي واﺤد
ٍ اﺤد ور
 ﺒﻝ ﺘﻛوﻨوا ُﻤ،ﺒﻴﻨﻛم ِﺸﻘﺎﻗﺎت
 أُ ﱢ،ﻴﺎ اﺨوة
َ ﻀﻛم ﺒﺎﺴم رﱢﺒﻨﺎ ﻴﺴو
َ ﺘﻛون
ُ ﺤر
َ
َ  وان ﻻ،ًﻗوﻻ واﺤدا
ً  ان ﺘﻘوﻟوا ﺠﻤﻴﻌﻛم،ع اﻟﻤﺴﻴﺢ
ٍ  اﻋﻨﻲ أَ ﱠن ﻛ ﱠﻝ و.ﺒﻴﻨﻛم ﺨﺼوﻤﺎت
 ﻫﻝ، او اﻨﺎ ﻟﻠﻤﺴﻴﺢ، او اﻨﺎ ﻟﻛﻴﻔﺎ، ان اﻨﺎ ﻷَُﺒﻠُس،اﺤد ﻤﻨﻛم ﻴﻘوﻝ أَﻨﺎ ﻟﺒوﻟس
َ  ا ﱠن،ﺨﺒرﻨﻲ ﻋﻨﻛم ﻴﺎ اﺨوﺘﻲ اﻫ ُﻝ َﻛ ْﻠ َوة
َ َأ
ِ
ِ
ﱠ
اﺤد إِﻨﻲ
َﱠأ
َ  ﻟﱠﺌﻼ،ﻛرﺴُﺒ َس وﻏﺎﻴوس
ٌ ﻴﻘوﻝ
ْ  ﺴوى،ًﺒوﻟس أﻋﺘﻤدﺘُم؟ أَﺸ ُﻛر اﷲَ أَﻨﻲ ﻟم أُ ّﻋﻤ ْد ﻤﻨﻛم أﺤدا
َ ﺼﻠب ﻷﺠﻠﻛم؟ ام ﺒﺎﺴم
ُ ﺒوﻟس
َ ﺘﺠز اﻟﻤﺴﻴﺢ؟ أَﻟﻌﻝ
ِ ِ َ دت اﻴﻀﺎً اﻫ َﻝ ﺒ
 ﻻ،ﻷﺒ ِﺸر
 ﻷن.دت اﺤداً ﻏ َﻴرﻫم
ُ ﻋﻠم ﻫﻝ َﻋ ﱠﻤ
ُ  وﻗد َﻋ ﱠﻤ.دت ﺒﺎﺴﻤﻲ
ُ َﻋ ﱠﻤ
َ ﻷﻋ ﱢﻤ َد ﺒﻝ
َ اﻟﻤﺴﻴﺢ ﻟم ُﻴرﺴﻠﻨﻲ
َ
ُ َ وﻤﺎ ﻋدا ذﻟك ﻻ أ.ﻴت إﺴﺘﻔﺎﻨﺎ
ِ
.ﺼﻠﻴب اﻟﻤﺴﻴﺢ
 ﻟﱠﺌﻼ ُﻴﺒطَ َﻝ،ﺒﺤﻛﻤﺔ اﻟﻛﻼم
ُ
ﻫﻠﻠوﻴﺎ
ِ ُ واﻻﺸﺎدة،اف ﻟﻠرب
ك اﻴﻬﺎ اﻟﻌﻠﻲ
َ ﻻﺴﻤ
ُ ﺼﺎﻟﺢ اﻻﻋﺘر
ٌ
ِ  وﻓﻲ،ُﻟﻴ ْﺨَﺒر ﺒرﺤﻤﺘِك ﺒﺎﻟﻐداة
اﻟﻠﻴﻝ ﺒﺤﻘﱢك
َ

Gospel, 8th of Pentecost: Matthew 14:14-22 (Feeding the five thousand)
Page 79 (English) – Page 49 (Arabic
THE HOLY GOSPEL ACCORDING TO ST. MA TTHE W THE EVANGELIST
At that time when Jesus saw a large crowd, out of compassion for them he cured their sick. Now
when it was evening, his disciples came to him, saying, “This is a desert place and the hour is already
late; send the crowds away, so that they may go into the villages and buy themselves food.” But Jesus
said to them. “They do not need to go away; you yourselves give them some food.” They answered
him, “We have here only five loaves and two fishes.” He said to them, “Bring them here to me.” And
when he had ordered the crowd to sit down on the grass, he took the five loaves and the two fishes,
and looking up to heaven, blessed and broke the loaves, and gave them to his disciples, and the
disciples gave them to the crowd. And all ate and were satisfied; and they gathered up what was left
over, twelve baskets full of fragments. Now the number of those who had eaten was five thousand
men, not counting women and children. And immediately afterwards he made his disciples get into
the boat and cross ahead of him, while he dismissed the crowd.
(22 – 14 :14 اﻻﻨﺠﻴﻝ )ﻤﺘﻰ

 واﻟﺴﺎﻋﺔَ ﻗد،ﻔر
 ِإن: دﻨﺎ اﻟﻴﻪ ﺘﻼﻤﻴذﻩُ وﻗﺎﻟوا ﻟﻪ،اﻟﻤﺴﺎء
 وﻟ ﱠﻤﺎ أَﻗﺒ َﻝ.ﻤرﻀﺎﻫم
 ﻓﺘﺤﱠﻨ َن ﻋﻠﻴﻬم وأَﺒ أَر، َﺒﺼر ﻴﺴوعُ َﺠﻤﻌﺎً ﻛﺜﻴ اًر
ُ
َ
ُ
ٌ َاﻟﻤﻛﺎن ﻗ
َ  أ،ﻓﻲ ذﻟك اﻟزﻤﺎن
ﱠ
ِ ِ
ﻟﻴس
،ﻓﺎﺘت
َ اﻟﺠﻤو
ْ
َ ع ﻟﻴذﻫﺒوا إﻟﻰ اﻟﻘُرى
ُ ﻓﺄﺼرف
َ : ﻓﻘﺎﻟوا ﻟﻪ. أَﻋطوﻫم أَﻨﺘم ﻟﻴﺄ ُﻛﻠوا، ﻻ ﺤﺎﺠﺔَ ﻟﻬم إِﻟﻰ اﻟذﻫﺎب: ﻓﻘﺎﻝ ﻟﻬم ﻴﺴوع.ًوﻴﺒﺘﺎﻋوا ﻟﻬم طﻌﺎﻤﺎ
ٍ
، ﺜم أَﺨذ اﻟﺨﻤﺴﺔَ اﻻرﻏﻔﺔَ واﻟﺴﻤﻛﺘَْﻴ ِن.ﻛﻰء ﻋﻠﻰ اﻟﻌﺸب
َ َﻤر اﻟﺠﻤو
َ
َ ع أَن ﺘَﺘﱠ
َ  وأ. إِﻟ ﱠﻲ ﺒﻬﺎ إِﻟﻲ ﻫﻬُﻨﺎ: ﻓﻘﺎ َﻝ ﻟﻬم.ﻋﻨدﻨﺎ ﻫﻬُﻨﺎ إِﻻ ﺨﻤﺴﺔُ أَرﻋﻔﺔ وﺴﻤﻛﺘﺎن
ِ
ِ
 ﻓﺄَ َﻛ َﻝ. واﻟﺘﻼﻤﻴ ُذ ﻟﻠﺠﻤوع،ﻛﺴ َر وأَﻋطﻰ اﻷَرﻏﻔَﺔَ ﻟﻠﺘﻼﻤﻴذ
ًﻓﻀ َﻝ ﻤن اﻟﻛ َﺴ ِر اﺜﻨﺘﻲ ﻋ ْﺸرة ﻗُﻔﱠﺔ
َ  ورﻓﻌوا ﻤﺎ،ﺠﻤﻴﻌﻬُم وﺸﺒِﻌوا
ُ
َ  ﺜم،وﻨظَ َر إِﻟﻰ اﻟﺴﻤﺎء وﺒﺎرك
ِ  وﻴﺴﺒﻘوﻩ اﻟﻰ،َﻗت اﻀطَﱠر ﻴﺴوعُ ﺘﻼﻤﻴ َذﻩ أَن ﻴرَﻛﺒوا اﻟﺴﻔﻴﻨﺔ
ِ  وﻟﻠو.ﺴﺎء واﻻوﻻد
ِ ِرﺠﻝ ﺴوى اﻟﻨ
ِ
ِ
ٍ آﻻف
ِ اﻟﻌ
ﺒر ﺤﺘﻰ
ﺨﻤﺴﺔ
ﻨﺤو
وﻛﺎن
.ﻤﻤﻠوءة
َ
َ
ُ َ
ُ
َ
َ
َ اﻵﻛﻠون

ِ َﻴ
.اﻟﺠﻤوع
َ ﺼر
ُ ف

HIRMOS: It Is truly right To Call you blessed ...
KINONIKON: Praise the Lord! Praise the Lord from the heavens; praise him in the heights.
Alleluia!
POST-COMMUNION: We have seen the True Light, ...
The End

